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In this paper I shall try to outline certain features of the 
Cerman work of the intermediate and grammar grades of the 
Francis W. Parker School. 

The course begins in the first year of the elementary school 
and extends through the high school. Few schools begin the 
language so early, yet we believe that by the conclusions of 
many leading psychologists our experiment is justified. Cer- 
tainly experience has proved that the best time for beginning 
a foreign language is within the language period, from four to 
nine years. The children at this period acquire the difficult 
foreign sounds easily and accurately. The work, it seems to us, 
possesses for them not only a very great interest, but also a real 
educational and social value. Again, very simple work, which 
is necessary to everyone beginning a foreign language, is in the 
primary grades the natural form of expression, and there is 
much available material, such as songs, nursery rhymes, and 
games, which will give repetition and fluency in a most pleasing 
and economical way, while for older children beginning a 
language it is much more difficult to find simple material 
possessing both value and interest. 

The acquirement of the German language, however, is not 
the only purpose of the work at the Francis W. Parker School. 
This, indeed, is a very important purpose, but we believe the 
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work can be of greatest social and intellectual value by making 
it a means of introducing the children to a new world of 
thought, to a world full of noble and inspiring literature, 
abounding in song, ballad, and legend; and particularly to a 
nation foremost in history and politics, in scientific research, and 
in education. 

In the work of the Elementary School we have four definite 
aims in view : First, to give the children an insight into life in 
Germany, the manners and customs of the people, their homes 
and social life, for as Colonel Parker has so well said: 

A real picture of how a nation lives, the family and social relations, the 
education and customs, is of more philosophic value than the lives of indi- 
vidual men, such as Alexander, Caesar, or Napoleon; for the first furnishes 
the conditions through which great men become great. 

A second aim is to give the pupils definite knowledge of the 
country, "the stage upon which the nation's history moves/' A 
third aim is to introduce the children to the literature and music 
of the Fatherland. A fourth aim deals with the technique of the 
language, with special emphasis upon the acquirement of a 
good pronunciation and an adequate power of expression in the 
simple vocabulary of the home and school. Incidentally, a body 
of grammatical knowledge will be acquired, the principle of 
Herder being followed, that "grammar should be learned 
through language, not language through grammar." 

In the selection of subject-matter we believe that ideal work 
should possess these characteristics: (1) It must be of real 
interest to the children or associated with some interesting 
experience; (2) it must have real educational value; (3) it must 
call forth their best efforts; (4) it must develop power; (5) it 
must have a social purpose, direct or indirect. 

It is difficult to select the kinds of work that fulfil all the 
above requirements. We will present as illustrations of our 
material types of work which are associated with other subjects, 
music, art, geography, and history, hoping to show how the 
language work becomes a means of appreciating the German 
spirit from these various points of view. 

The singing of beautiful songs is of great value in develop- 
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ing SprachgefiihL Through the legitimate appeal to the child's 
emotional nature it tends to enlist his heart as well as his intel- 
lect. As a well-known advocate of the reform method of 
modern-language instruction in Germany says : "Es wirkt bele- 
bend auf denfremdsprachlichen Unterricht." This work neces- 
sarily makes a strong demand for accurate articulation of the 
foreign sounds. 

The observance of Christmas and other holidays at the school 
very often includes the singing of some of the best German 
songs suited to the occasion such as "Stille Nacht," "Tannen- 
baum," "O, heiliges Kind, wir griissen dich!" etc. This is one 
of the many ways in which the language becomes the means of 
rendering a real service in the school community. The coming 
of spring makes appropriate Heine's "Fruhlingsgruss" and 
Geibel's "Der Mai ist gekommen. ,, The study of famous places 
in Germany gives opportunity for the singing of such songs as 
"Die Lorelei," "Der alte Barbarossa," "O Strassburg," and 
"Alt Heidelberg," the last three only in the grammar grades. 
The natural interest of children in outdoor life suggests such 
songs as "Im Wald und auf der Heide." To understand the 
national spirit of Germany there is surely no more effective way 
than to sing their rousing patriotic songs. 

As an example of the correlation of German with art and 
handwork I will simply mention the composition, printing, illus- 
trating, and binding of a little German book, entitled das gestoh- 
lene Kind. This story of mediaeval life, a favorite with children 
in Germany under the name of Heinrich von Eichenfels, was 
read by a class in the seventh and eighth grades, our text being 
that of Guerber in M'drchen und Erzdhlungen, Vol. I. After 
considerable study the class made a dramatization of the story. 
Then followed the printing of the play, the work for the most 
part being done outside of school hours by the boys of the class 
under the direction of the teacher. One edition of the play was 
illustrated by the pupils with water-color sketches and by illumi- 
nated letters in the spirit of the Middle Ages. To study 
mediaeval books, and particularly the illuminated manuscripts, 
several excursions were made to the Newberry Library. There 
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also sketches were made of mediaeval coats of arms, weapons, 
etc., to be used in illustrating the story. The book was finally 
bound in leather. The art work and bookbinding were done 
under the supervision of the art teacher. 
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Children who become intensely interested in a given topic in 
a foreign language are thereby acquiring a greater proficiency 
in the language itself. Obviously in looking for topics for our 
work it is important to consider the child's interests and the 
relation of the language to the other work of the grade. It has 
been stated by a well-known writer on pedagogy that from the 
eleventh to the fourteenth year among the strongest interests are 
hero-worship, imaginary journeys, voyages, knowledge of dif- 
ferent peoples, and the grouping of facts by natural relations. 
All these interests may be united in the making of a beautiful 
book recording an imaginary journey in the country studied, 
with interesting accounts of great men associated with places 
visited, due attention being paid to the part played by local 
heroes in the country's development. With such a real motive 
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for careful work children accomplish surprising results. The 
making of a book brings home to the children the necessity for 
accuracy, and neatness, and at the same time unifies their work 
by directing all efforts toward one end. 

To gives details regarding the various parts of the Teutonic 
world which have been studied in this way by different grades 
would exceed the limits allowed for this article. The following 
books are illustrations of this type of work: 

Sixth and seventh grades, 1906, Das Hessenland. 

Seventh grade, 1904 and 1905, Holland. 

Seventh and eighth grades, 1907, Siidwestdeutschland 
(Heidelberg; the Black Forest; Roman sites in South Germany; 
Influence of Roman Civilization on Germany; Strassburg; Vil- 
lage life in Alsace). 

Eighth grade, 1905, Die deutsche Schweiz. 

Eighth grade, 1906, Der Rhein. 

In the making of such books we plan an itinerary involving 
the study of places of special interest. Immediately we are con- 
fronted by a multitude of fascinating topics: the home life; the 
peculiarities of the region; the places to visit, etc. After much 
research we endeavor to select from an increasing number of 
local associations those best adapted to the particular group of 
children. Special reading-lessons are then prepared, consisting 
of material bearing on the subject in hand. The work naturally 
requires careful study of the best maps obtainable. In addition, 
it is most desirable to have illustrative material in the form of 
pictures, charts, steamship circulars, guide books, etc. 1 Since 
each child is to make a book for himself, inexpensive pictures, 
such as postcards, can be used to good advantage. 

The plan outlined provides a natural setting for choice 
extracts from German literature, particularly for short poems, 
which the pupils learn with greater interest because of the 
direct association with their new experiences. 

It is assumed that incidentally due attention will be given 
to the grammatical side of the language, as well as to formal 
drill to acquire accuracy in expression, but the technical work 

1 See list of illustrative material given at the close of this article. 
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must not be allowed to obscure the purpose of the course. It is 
held that even in the middle grades the gaining of experience in 
the use of the language is of the utmost importance, and that 
the greatest emphasis should not be placed on technical grammar 
before the ninth grade. 

Whatever section of the Teutonic world may be chosen for 
intensive study, an effort is made to relate it definitely to the 
work of the grade, particularly in history, geography, and, to a 
certain extent, with technical English. 

Following are some details regarding the making of the book 
on Das Hessenland in the seventh grade, 1905. Naturally the 
first problem in presenting such a subject is to establish points of 
connection with the child's experience. The starting-point might 
have been stories of Charlemagne or Barbarossa, suggested by 
the grade work in history. As it actually happened, we began 
in this way: It was found that many stories, first told to chil- 
dren in the Hessian lands have come to be favorites with chil- 
dren in America, in fact with pupils in this very grade; for 
example, the stories of Mother Holle and some of the Grimm 
tales. (The author of the latter lived for years in the heart of 
the Hessenland and there wrote some of his best-known stories.) 
The work actually began with the narration by one of the mem- 
bers of the class of a story of Frau Holle. On investigation 
different versions were found, as well as additional material on 
the subject. We also located places like Frau Hollenteich, the 
Meissner Mountain Waldmannshauschen, etc., associated with 
the Frau Holle legends. 

Von der Frau Holle erzahlt das Volk vielerlei, Gutes und Boses. Frauen, 
die zu ihr in den Brunnen steigen, macht sie gesund. Blumen, Obst, Kuchen, 
das sie unten im Teiche hat und was in ihrem Garten wachst, teilt sie denen 
aus, die ihr begegnen und zu gefallen wissen. Sie ist sehr ordentlich und 
halt auf guten Haushalt. Wenn es bei den Menschen schneit, klopft sie ihre 
Betten aus, davon die Flocken in der Luft fliegen. Faule Spinnerinen straft 
sie, indem sie ihnen den Rock besudelt, das Garn wirrt, oder den Flachs 
anziindet; Jungfrauen hingegen, die fleissig abspinnen, schenkt sie Spindeln 
und spinnt selber fur sie iiber Nacht, dass die Spulen des Morgens voll sind. 

Some attention was also given to the stories of Thor and 
Woden as given in Glilck auf. Places in the Hessenland con- 
nected with the worship of the ancient gods were also located. 
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Wodans Sohn war Donar (Thor), der Gewittergott. Ihm brachte man 
Opfer unter einer grossen Eiche bei dem Dorfe Geismar in der Nahe von 
Fritzlar dar. 

The study of pictures illustrating conditions of life in this 
part of the Fatherland was of very great assistance in intro- 
ducing the subject. 

The children now began to ask many questions about the 
Hessians and their picturesque country; the homes; how the 
people dress; how they are governed; how they make a living; 
what they have done in the past. 

The answers to these questions required the use of much 
material which is either not easily accessible or which does not 
exist in English. Here then is a real reason for the study of the 
language, aside from the desire to acquire another means of 
expression. 

The making of the book served to give unity to the work 
for two terms. The most valuable material on the subject was 
gathered from many sources: legends and historical stories of 
places ; important facts regarding the country from a geograph- 
ical point of view; composite descriptions of pictures; suitable 
extracts from literature, especially very easy poems. (When in 
the form of songs these were sometimes sung.) 

The literary and historical material is simple and is in all 
cases associated with the topic in hand. A visit to the Goethe 
House in Frankfurt a/M. suggested Goethe's boyhood in the 
city, with mention of places that interested him most as a boy, 
the walls, the Romer, and the market place. One of the read- 
ing-slips gives Goethe's own words : 

Am liebsten spazierte ich auf der grossen Mainbriicke. Gewohnlich ward 

dann durch Sachenhausen spaziert und die Ueberfahrt gar behaglich genossen. 

Die Buden auf dem Marktplatz bei der Bartholomauskirche waren uns 

Kindern sehr bedeutend. Ich erinnere mich auch, dass ich immer mit 

Entsetzen vor den Fleischbanken geflohen bin. 2 

A visit to the "Romer," the election place of the ancient Ger- 
man emperors, takes us back to the legendary founding of the 
city by Charlemagne, the following poem being learned: 
Die besten seiner Helden, sie lagen in Sachsen tot : 
Da floh Karolus Magnus, der Kaiser, in grosser Not. 
2 Goethe, Dichtiing und Wahrheit. 
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"Lasst eine Furt uns suchen langshin am schonen Main ! 

weh, da liegt ein Nebel, der Feind ist hintendrein !" 

Nun betet Kaiser Karol auf Knieen an seinem Speer, 

Da teilte sich der Nebel, eine Hirschin ging daher. 

Die fuhrte ihre Jungen hinuber zum andern Strand; 

So machte Gott den Franken die rechte Furt bekannt. 

Hinuber zogen alle, wie Israel durch's Meer; 

Die Sachsen aber fanden im Nebel die Furt nicht mehr. 

Da schlug der Kaiser Karol mit seinem Schwert den Sand: 
"Die Statte sei hinfuro der Franken Furt genannt." 

Several stories of Barbarossa, whose life is also at times 
associated with the city of Frankfurt a/M., were read, for 
example, "Der Schelm von Bergen ;" legendary account of Bar- 
barossa's death; Riickert's poem, "Der alte Barbarossa" (sung 
by class). 

A ramble about the city leads to the telling of legends con- 
cerning the places we visit. As there is a wealth of interesting 
material on this topic the subject grows and becomes suggestive 
of many lines of research. Among the Frankfurt stories read 
were "Die Sachsenhauser Briicke;" " Der Erfinder vom Ap- 
felwein;" " Die 'g' in der Wetterfahne." 

In a similar way visits to other places in the Hessian lands 
help to establish points of connection with the grade work in 
history and geography, at the same time preparing the way for 
a more detailed study of these topics in the higher grades, for 
example, the Luther stories associated with Worms; stories of 
Philip the Generous and of St. Elizabeth, in connection with 
Marburg. 

The following letter, written by a German boy of fourteen 
from one of the most delightful towns in the Hessenland, gives a 
little glimpse into the life of a boy in Germany: 

EIN NEUJAHRSBRIEF AUS DEM HESSENLAND 

Marburg an der Lahn, d. 1. Jan. 1906 
Lieber Herr N. ! Es ist sehr lange Zeit her, dass ich Ihnen geschrieben 
habe und ich muss doch mal sehen, wie es Ihnen geht. Hoffentlich haben 
Sie das Weihnachtsfest froh verlebt und das neue Jahr recht glucklich an- 
gefangen. Moge Ihnen das neue Jahr von recht grossem Vorteile sein und 
viel Gluck und Segen bringen. 
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Hier ist es sehr kalt und wir laufen Schlittschuh. Leider hat es noch 
keinen Schnee gegeben, doch ohne Schnee geht es auch. 

Wir hatten vor einigen Wochen ftinf Schaumburger bei zum Kaffee 
und Abendbrot; da gab es viele Witze und Geschichten zu erzahlen. Der 
Spass dauerte bis 12. Sie haben ja eine Karte erhalten, wo sich die ganze 
Tafelrunde unterschrieben hat. Ihre deutschen Freunde haben Sie und 
werden Sie niemals vergessen. , 

Nochmals mit vielen, vielen Griissen, Ihf junger Freund ^^ 

Tausend Grtisse von Eltern und Geschwistern. 
One of the best short poems on the subject is the 

HESSENLIED 
Hessenland, liebes Land, 
Sei mir gegrtisst ! 
Du liegst mir stets im Sinn, 
Ueberall, wo ich bin. 
Hessenland, liebes Land, 
Sei mir gegrtisst! 

Mag es auch anderswo 
Schoner noch sein, 
Herzen so gut, so froh, 
Find' ich doch nirgendwo. 
Hessenland, traulich Land, 
Sei mir gegrtisst ! 

The following quaint night watchman's songs from the Hes- 
senland were memorized by the class: 

LIED DER NACHTWACHE 

Hort ihr Herr'n und lasst euch sagen: 
Die Glocke, die hat zehne geschlagen; 
Bewahret das Feuer und auch das Licht; 
Dass dieser Gemeinde kein Schaden geschicht. 
Und lobet Gott den Herrn. 

WACHTERRUF UM ZEHN UHR ABENDS 
Hort ihr Herr'n in dieser Nacht, 
Was die Glocke geschlagen hat! 
Zehne ist es an der Zeit, 
Lobet Gott in Ewigkeit! 
Wenn andre Leute schlafen geh'n, 
Dann muss ich auf der Strasse steh'n! 
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Wiinsch' euch all'n eine gute Nacht! 
Nehmt das Feuer und Licht in Acht ! 
Lobet Gott den Herrn! 

Examples of original descriptions of pictures are the follow- 
ing: 

Das schone Nationaldenkmal steht auf einem Berge, Bingen gegeniiber. 
Die grosse Figur oben ist die Germania. Die Figur ist aus Bronze. Vorn 
auf dem Denkmal ist der deutsche Adler. 

The picture of a quaintly dressed little Hessian girl" trying 
to open a big door suggests the following description : 

"Mach' auf, Mutter! Lass mich herein. Dort kommt ein Fremder." 
So spricht die kleine Greta. 

"Sei nicht bange, kleines Madchen. Ich tue dir nichts zu Leide. Wie 
heisst du, kleines Kind?" 

"Gretchen." 

"Wohnst du hier?" 

"Ja." 

"Ist deine Mama zu Hause?" 

"Ja, sie kommt gleich." 

A picture card showing peasant women and girls in pic- 
turesque costumes just leaving church, is briefly described as 
follows : 

Diese Frauen und Madchen kommen eben aus der Kirche. Sie tragen 
alle blaue Rocke, weisse Strumpfe Und kleine Kopfbedeckungen. Jede Frau 
hat auf dem Mieder eine Anzahl Knopfe aus Metall. Die Kirche ist aus 
Stein. Ueber dem Eingang sehen wir ein Kreuz. 

Places of historic interest described are the following: Das 
Lutherdenkmal, der Lutherbaum, Worms; Schloss Wilhelms- 
hohe bei Kassel (Napoleon III was a prisoner here, 1870) ; 
Das Goethehaus, der Romer, Frankfurt a/M. : Die Elisabeth 
Kirche, Elisabethbrunnen, Marburg; Wilhelmslinde, Dillenburg. 

Legendary stories given are as follows : ( 1 ) Charlemagne ; 
(2) Barbarossa; (3) St. Elisabeth (Marburg) ; (4) Frau Holle; 
(5) Der nachtliche Reiter (Dillenburg); (6) St. Boniface 
(Fulda) ; (7) Der Mauseturm (Bingen) ; (8) Der Wassergeist 
in der Kinzig (Hanan). 

The poems are as follows: Hessenlied; "Heidenroslein" 
(Goethe) ; Hessische Nachtwachterlieder ; "Der alte Bar- 
barossa ;" "Gefunden" (Goethe). 
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Miscellaneous: "Ein Neujahrsbrief aus dem Hessenland." 
In conclusion, it has been proved to our satisfaction that the 
intensive study of a given section of the German speaking 
world, with careful recording of interesting material, has for 
several years in our school enlisted the best efforts of pupils in 
acquiring the German language, at the same time stimulating 
interest in all that concerns the life of the great German nation. 

ILLUSTRATIVE MATERIAL 

i. Lehmann Wandbilder (wall charts) (34^X26'), Verlag von F. E. 
Wachsmuth, Leipzig, are excellent. They may be imported through McClurg 
& Co., Chicago, or E. Steiger, New York City. The following subjects are 
especially good: (1) "Turnier" (Tournament); (2) "Lagerleben des 30- 
jahrigen Krieges" (Camp Life in the 30-Years' War) ; (3) "Im Rittersaal" 
(In a Knight's Hall) ; (4) "Inneres einer Stadt, 15. Jahrhundert (Interior of 
a City, Fifteenth Century) ; (5) "Burgerliches Wohnzimmer, 16. Jahrhun- 
dert" (Living-room of a Burgher, Sixteenth Century) ; (6) "Tiroler Dorf 
mit Volkstypen" (Tyrolese Village with Types) ; (7) "Der Dom zu Koln" 
(Cathedral at Cologne) ; (8) "Das Nationaldenkmal auf dem Niederwald" 
(National Monument) ; (9) "Die Berner Alpen" (Bernese Alps) ; (10) 
"Der Rhein bei Bingen" (Rhine at Bingen) ; (11) "Das Siebengebirge" (The 
Seven Mountains) ; (12) "Das Kyffhauserdenkmal" (Kyffhauser Monument). 

2. Post cards can be used for illustrations in book-making or as general 
illustrative material. The writer has on hand duplicates of a large variety of 
artistic cards, such as are used in making of the books described. Address 
A. G. Merrill, 550 Webster Ave., Chicago, 111. 
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